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Írta: CgBoy

A Crow Translate 117 nyelvere fordító egyszerű alkalmazás, ami a Google, a 
Bing, vagy a Yandex online fordító API-jét használja. Van grafikus felhasználói és 
parancssori felülettel egyaránt. Amikor elindítod a Crow Translate-t az felkerül a 
rendszer tálcára minimalizálva. Csak kattints az ikonra a fő ablak megnyitásához.

Bal oldalon a forrás fordító ablak jelenik meg, ahová a lefordítandó szöveget kell 
rakni, jobbra pedig a kimenet lesz. Alapbeállítás szerint minden begépelt dolgot 
lefordít. Feljebb találhatók a nyelvkiválasztó gombok. Nyelv hozzáadásához 
egyszerűen kattints a zöld + gombra. Egyszerre három nyelvet adhatsz hozzá. 
Jobbra lent egy lenyíló menü van, ahol kiválaszthatod a használni kívánt fordító 
API-t.

Másik lehetőség, ha bármely programban kijelölsz szöveget és Ctrl+Alt+E-t 
nyomsz, az automatikusan felhozza a Crow Translate ablakát benne a 
kiválasztott szöveggel és fordításával.

A Crow Translate képes felolvasni a lefordított szöveget is a használt fordító API 
(Google, Ynadex, vagy Bing) text-to-speech motorját használva. A lejátszó 
gombok a fordítási szövegablak alatt találhatóak.

Sajnos kifutottam az időből, így a Crow Translate parancssori felületének igazán 
alapos tesztelése elmaradt. Ám ha a parancssorba begépeled, hogy crow -h, a 
különféle opciókat és a használat módját megmutatja.

Összegzés

A Crow Translate elég jól boldogul. Elsőre egy kicsit zavarónak találtam a 
felületét és a Google fordító API-ja is időnként hibát jelzett (vélhetően ez a 
Google és nem a Crow hibája). Ám összességében az online fordító oldalak 
kellemes alternatívájának tartom. Ugyanakkor, még mindig nem képes teljes 
weblapok teljes fordítására, ellentétben a webes Google Translate-tel.
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